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uSZEGEDI NAPLÓ.
POLITIKAI, KÖZGAZDASÁGI és IRODALMI NAPILAP.

Hirdetéseket és nyílttéri 
közleményeket 

a kiadó-hivatal mérsékel* 
árjegyzék szerint számit.

Hirdetéseket lapunk 
számára elfogadnak i 
Budapesten: Láng L. és Társa 

Társa, Goldberger V-, Rajnai Vilmos 
Vilmos.

Béosben *• Kaabargkaa: 
Haasensten és Vogler.

Béosben és M. ss. Frank 
fürtben: Dau.be G. X*. és Tárca.

Blöflsetésl föltételek: 
Szétküldéssel helyben vagy 

vidékre:
Egész évre . 14 frt — kr. 
Félévre. . . 7 frt — kr. 
'egyedévre . 3 frt 60 kr.

Egyes szám ára S kr.

Szerkesztőségi és Idádé- 
iroda:

iskola-utca 284-ik szám,
X. emelet.

II. évfolyam. Szeged, szerda junius 25-én 1879._____________ 139. szám.

Előfizetési fölhívás 1 
( a 

„SZEGEDI NAPLÓ” 
politikai, közgazdasági és irodalmi napilapra.
Nagy munka küszöbén állunk. Sze

ged ujjáteremtése vette kezdetét. Óriás, 
munka lesz ez, hol nemcsak a kezdet ne
héz, hanem a folytatás is.

Szeged nagyérdekü ponttá vált en
nek következtében Magyarországon. Mert 
hiszen Magyarország épit itt várost, még 
pedig fényesebbet a réginél, ha igazat 
akar adni az ország a — királynak.

A királyi biztossági intézmény, mely 
Szegeden székel, már természeténél fogva 
is olyan, mint egy absolutistikus kor
mány. Intézkedéseit saját initiativajából 
teszi, azokat foganatosítja, és nem osztja 
meg hatalmát sem a biztosi tanácscsal, 
sem a város közönségével; nem felel ezek 
egyikének sem.

Szeged városa semmiféle módon 
sem érvényesítheti akaratát, s nélküle 
végeznek felöle. És ez talán jól van igy 
s itt csak annak bizonyítékául hozatik 
föl, hogy egyszer sem volt még égetőbb 
szüksége Szegednek egy olyan lapra, 
mely a közönség akaratát és érdekeit 
képviselje és mindig mindenben csak a 
közönség és Szeged városának érdekeit.

A „Szegedi Naplónak" e törekvés- 
, ben gyökeredzik létele, és jogosultsága 

e törekvésben vezette a múltban s ez 
fogja vezetni a jövőben is.

Ha lenni készül égy olyan lap is, 
mely programmja szerint támogatni Ígéri 
a királyi biztosságot törekvéseiben, a 
város méltósága és érdeke megköveteli, 
hogy a közönségnek a „Szegedi Napló-

TÁRCZA.

Szegedország.
Irta: K. A. 3.

Ha valami Bács vármegyebeli ember 
ide vetődnék most, egész, ámulatba ejtené 
ez az itteni alkotmány, hogyan csinált a 
viz Szegedből külön országot.

Ott székel az udvar a Zsótér-féle 
házban, s nem sokkal kisebb az, mint 
valaha teszem azt az Apafy Mihály 
uramé lehetett.

Egész fényében az udvar, sürgő
forgó udvaronezok járják a folyosókat, 
s benn a termekben a Nagy ur tanácso
sai csoszognak, sugdosnak, szövetkeznek 
és marakodnak. Foiy az udvari intrigua 
is. A zárt ajtók mögött, a tükrök előtt 
mosolyogni tanulnak a hizelgök s cselt 
szőnek a diplomátiára hajlandóbbak.

Ott látom Teleky Mihály uramat, 
Horváth Gyulában, Naláczy es Bánfi 
uraimék bontakoznak elő Végh és Kom- 
játhyban. Valóságos Ueér György Ba- 
kay Nándor. Csupán ő kegyelmét Béldy Pál 
Pál uramat nem látom sehol sem. (A 
Béldy Pálok most nem járnak a feje
delmi udvarokba.)

S kün a város is egészen a székvá
ros alakját viseli. A várfalakon a festői 
hadi sátrak ülnek egymás mellett s pő
rére vetkőzött katonák köpködnek le a 
falakról. Látszik, hogy közel kell lennie 
valahol a fejedelemnek, mert rá sem he- 
deritenek a kapitányra.

S maga a hatalmas fejedelem nem 
függ senkitől és sokkal nagyobb ur, mint 
holmi fejedelmek. Háborút nem üzen 
neki senki, mert mások tartoznak 
öt megvédelmezni, adót nem szedet, mert

azt is mások végezik helyette, parancsol 
mindenkinek és nem engedelmeskedik 
senkinek, uralkodik ahelyett, hogy kor
mányoznék.

Izgatottan jár-kel a szobában, am 
bitio feszíti mellét, gond üli arczát, ke
gyeket osztogat jobbra-balra, és mégis 
szerencsétlen, mert nem tud aludni. 
(Bezzeg boldog ember volt hát töltést- 
védö Lukács György, ki ellenkezőleg 
semmi egyebet nem tudott, mint aludni).

Nehéz volt nekünk ebbe az uj álla
potba beleszokni. Nekünk, akik megszok
tuk már, hogy a Zombory senator tör
téneti nevezetességűvé vált kalapja alatt 
is hatalom van, fáj látnunk, hogy a fő
ispánnak hatásköre is megcsorbult s mi
dőn a Nagy ur valamelyik szobájában 
meglátja ő méltósága a tükörből a saját 
alázatossá vált ábrázatját, bizony nem 
csoda, ha nem Ösmer magára s kérdőleg 
eltűnődik : „Te vagy, te vagy jó öreg 
Dáni Ferencz ?“

Bizony talán nem is ö az. Vagy ha 
ö, akkor úgy járt, mint Don Álcázó, a 
nemes spanyol lovag, kit szilaj paripája 
odavitt, ahova akarta, s kardja hegyén 
galamb ült, szelíden suttogó tónusokat 
osztogató.

Beiznert kilőtte alóla a közvélemény, 
kardját, hatalmi jelvényét kiütötte kezé
ből a biztosi intézmény; csupán a ga
lamb maradt meg neki: s arról a ga
lambról is kisült, hogy csak szarka.

Tünékeny minden e földi létben, s 
kivált ebben a nagy melegben könnyen 
olvad a nagyság és hatalom. De hát a 
hatalom elvégre is nem olyan, mint az 
idő, hogy ha elröpül, vissza nem kerül. 
Lesznek még jó idők Szegeden, midőn 
elveszítjük monarchialis jellegünket s 
visszakapjuk megint a „jó öreg Danit**,

kivel ha tréfálnak is, kit ha kicsinyítünk 
is, mégis csak szeretjük, mert visszatér 
vele az ős patriarchalis modor, s mert ő 
mégis csak a „miénk."

Mindég kicsordul a köny szememből, 
mikor meghallgatom azt a szegedi epi
zódot, hogy a követjelöltet itt ekkép 
ajánlotta az illető párt vezérszónoka :

„Ajánlom pedig követünknek X. Ma
nót . . .

(Gyér éljenzés és vegyest ellent
mondások.)

„Városunk jeles fiát ... és ... . 
és . . .

A szónok ekkor ránézett a karzaton 
ülő feleségére, ki a szemeivel bátoritá s 
igy fej ezé be hirtelen:

„És sógorunkat.11
(Általános lelkes éljenzés.)
Isten ellen való vétek ilyen városba 

behozni a modern levegőt, hol ennyi ori- 
ginalitás terem. Nem valók vagyunk mi 
monarchiának. Nem az európai czivilizá- 
czió talaja ez, hanem a magyar hagyo
mányos fejlődésé. — Nem kellenek ide 
nagy házak és nagy emberek. Ez a kis 
emberek és kis épületek hazája.

Azok az alacsony viskók szerény 
födelükkel, vakolatlan falaikkal, melyek 
most sár és rom, azok voltak Szeged 
városa, s nem igaz az a bonmot, hogy 
Szegedből a falu dőlt el s a város meg
maradt. Szegeden a falu volt a város, s 
az igénytelenebb része volt értékesebb.

Azért is esik roszul a benszülött gá- 
nyónak, mikor a bizottság holmi európai 
értékfogalmak szerint becsüli meg — ká
rát, rombadőlt háza helyén. Ki bírná an
nak a helynek az értékét meghatározni, 
ahol a nagyapa térdén ringatta az uno
kát? Nem fizeti azt meg a burkus király 
kincses kamrája sem(

Tisza Lajos, mint a hir beszéli s 
mint gyönyörű beköszöntő beszédjéből is 
kilátszott, érzi is a közelgő népszerűt
lenség szelét.

Mondják, hogy ennek kikerülése sok 
aggodalmat okozott neki.

Egyszer állítólag meg is kérdezte 
volna Horváth Gyulát, hogy mit gondol 
miként lehetne folyton népszerűnek ma
radnia.

— Hja, kegyelmes uram, felelte 
Horváth Gyula, ha én azt tudnám, ak
kor én magamon próbáltam volna meg 
már régen.

Akkor aztán egy kedélyes órájában 
ennek a titoknak a megoldásával bizta 
meg az egész biztosi tanácsot.

Izzadtak egy félnapig. Senki sem 
találta el. Mindössze Komjáthynak volt 
egy indítványa:

„Hadd járjon a királyi biztos min
dennap feketézni az „Oroszlányba”, ott 
hangosan kérje a pinczértől az „Egyet
értést" és még hangosabban szidja 
Herrichet!

A propositió elég jó volt, de még 
sem egészen biztos. Ilyet lehetetlen volt 
találni.

Végre is azon a bizonyos helyen, a 
hol az a bizonyos tizenhárom mameluk 
szokott tanácskozni, egyszer csak vélet
lenül kipattant egy magvaszakadt ma
meluk fejéből a szikra :

Tisza Lajos okosan tenné, ha a se
gély kiosztásnál az utolsó forintot csak 
akkor osztaná ki, mikor már benn ül a 
coupéban elutazóban innnen. így tán 
megmaradna a népszerűnek.

A mameluk jól okoskodik. Ez az 
egyedüli mód népszerűnek maradr.i,

—

ban“ egy olyan lapja is legyen, a mely í 

csupán azon intézkedéseiben fogja a < 
királyi biztosság eljárását helyeselni, 
melyek a város és a közönség érdekei
vel megegyeznek, ellenkező esetben pe
dig ez érdekek érvényesítésének szenteli 
hasábjait, fölvetve bátran értök a toll- 
harezot a hatalom ellen, bármily m a g a- 
s a n és messze van is az tőle.

S ezen harczában nem fog viszsza- 
riadni sem a hatalmasak haragjától, sem 
azok szolgáinak rágalma és szitkozódá- 
sai elől.

Szeged reconstrukczióját politikai 
párt kérdésnek nem tekintjük. Azonban 
az országos politikára nézve ragaszko
dunk ismert mérsékelt ellenzéki állás
pontunkhoz.

Előfizetési ár:
Egész évre.......................... 14 frt — kr.
Fél évre................................ 7 frt — kr.
Negyedévre....................... 3 frt 50 kr.
Egy hóra............................1 frt 20 kr.

Hogy leszünk a télen?

(K.) Nagy munkára elég készü
letlenül jött ide a királyi biztosság. 
Tisza Kálmán kormánya leküldött 
egy tekintélyes apparátust, élén a 
király akaratának személyesítő] ével, 
hadd alkossa az újra romokban he
verő városunkat. S e végtelenül ne
héz küldetéshez a priori nem nyúj
tott más segédeszközt, mint az „ á 1- 
talánosság “ hig levében úszkáló 
holmi hangzatos utasításokat, melye
ket jóra, jobbra magyarázgatnak azok, 
akiknek állandó mestersége a szép 
intentiók találgatása.

Mi nem magyarázzuk ezt az uta

sításokat, nem találgatjuk senki szán- 
dokait. Nekünk csak tények im
ponálnak, szavak soha. Ha tényeket 
látunk, bírálatot mondunk fölöttük, 
ha mulasztásokat, hát sürgetésre 
fogjuk.

Most is az a dolgunk. Ismét és 
ismét vissza kell térnünk ahhoz, mit 
már eddig is oly számtalanszor han
goztattunk. Tétessenek meg a szük
séges intézkedések, hogy a város 
terve mielőbb elkészüljön. Míg ennek 
hijjával vagyunk, addig nem fogtak 
hozzá komolyan Szeged rekonstruk- 
cziójához. Addig csupa lézengés a 
polgárok sorsa, s éppen nem lehet 
szó számbavehető munkáról.

Valamennyire tudják, érzik ezt a 
kir. biztosság körében is. Legalább 
arra vallanak a legújabb tervezgető 
sek. Előre látják, hogy a kérlelhet- 
lenül közeledő ősz kezdetben remélt 
fél munkát sem talál, hogy tehát 
ideiglenes intézkedések szükségesek, 
ha kiakarjuk huzni az első telet.

Lehetetlenséget nem vártunk mi 
sem. El voltunk rá készülve, hogy a 
város valóságos fölépítéséhez jövő 
tavasz előtt nem lehet hozzáfogni. 
De azt hittük és e hitünket a rend
kívüli viszonyok folytán kilátásba 
helyezett rendkívüli Ígéretek jogo
sulttá is tették, hogy a kétségkívül 
fönnforgó nehézségek lehető leküz
dése mellett, mégis erős kísérlet fogna 
tétetni gyors munkával. Őszinte tisz
teletet keltett volna bennünk, ha a 
királyi biztosság szokatlanul erélyes 
föllépéssel talpra állította volna a 
lankadó bizalmat és — persze min
dig a fönnálló korlátok között — 
hadat üzent volna az „úgynevezett

lehetetlenségnek “ is. S talán meg is 
teszi vala mindezt a kir. biztosság, 
ha a rendelkezésére álló eszközök fe
lől tisztában van. így, mikor a jó
tékony adományok összegén túl semmi 
fogható alapra nem támaszkodhatik, 
szinte természetes, hogy lépést té
veszt és maga is a jövendő dolgok 
rendjét koczkáztató „ általánosság “ hi
bájába esik.

Ennek az általánosságnak lesz 
következése, hogy a fölszáradó tel
kek gazdátlanok maradnak. Ha a 
kilátásba helyezett gyökeres fölforga
tások, kisajátítások és telek-cserék 
mellé mostanában csak egy ujj mu
tatás sem tétetik a bekövetkezendő 
változások részleteire nézve, vájjon 
mi természetesebb és jogosultabb az 
„általános“ tétlenségnél?

Az éppen nem segít a bajon, 
amit a kir. biztosság tervez, hogy 
ideiglenes, olcsó lakások épí
tését a város tervének elkészülte előtt 
is megengedje. Ez mérsékelt költe
kezéssel nem lehetséges, és igy föl
emésztené nem egy embernek még 
megmaradt vagyonát. S aztán majd 
lehetne uj becslést kezdeni oly em
bereknél, kik a királyi biztosság ál
tal engedélyezett ideiglenes épít
kezésnek lettek károsultjai. Nagyon 
kívánatos tehát, hogy, amennyire le
het, a nyári hónapokon belül álla
píttassák meg a város terve. Vagy 
állapíttassanak meg egész határozott
sággal egyelőre e tervnek oly egyes 
részletei, melyek alapján bizonyos 
helyeken egyesek az állandóság kez
detét tevő ideiglenes építkezésbe bo
csátkozhassanak.

Annál kívánatosabb és sürgősebb
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upedig ez az intézkedés, mert a ki
rályi biztosság maga igen helyesen 
indokolja az egyes téli lakások épí
tésének szükségét. Indokolja azzal, 
hogy az eddigi barakkokban télen 
át, mikor a menekültek egész nap 
benn tartózkodnak, korántsem lehet 
oly sok embert elhelyezni, mint je
lenleg. Azzal, hogy közegészségi és 
egyéb tekintetek a barakkok lakói
nak lehető megritkitását parancsol
ják. Hát ez mind igaz, és senki ná
lunk jobban nem szeretné, ha Sze
gednek minden polgára saját tűzhe
lyében süthetné már meg téli kenye
rét. De semhogy egyes árvízkárosult 
polgárok ideiglenes hajlékok emelése 
által már előre kimerítsék az állandó 
megélhetésre való kapitálist, inkább 
építtessen a királyi biztosság akár
hány téli barakkot. Jobb a korai 
nyomorúság a későnél!

Mert a királyi biztosságtól fél 
rendszabályt nem várunk, azt hisz- 
szük, hogy az ideiglenes építkezések 
engedélyezése körül oly óvatossággal 
jár el, aminőt az itt elmondottak 
szükségessé tesznek.

S ezt a hitünket Tisza La
jos ur különös figyelmébe ajánljuk.

A kikinda-belgrádi vasútvonal 
konczesszióját illetőleg a magyar kor
mány és az osztrák álíaravasut igazgató
sága között létrejött állítólagos megál
lapodások vagy akár csak alkudozások 
felől közzétett közlemények a Búd. Corr. 
újabb czáfolatát vonják maguk után. — 
Ama közlemények szerinte teljesen ko
holtak. Eltekintve attól, hogy az állam
vasut igazgatósága, amint azt tudjuk, a 
szeged-belgrádi, nem pedig a kikinda- 
belgrádi vonalat szándékoznék kiépiteni 
— mindeddig ez ügyben sem hivatalos, 
sem félhivatalos tárgyalások nem foly
tak. Teljesen következetlen dolog azon
ban a magyar kormánynak egyidejűleg 
folyton azt imputálni akarni, mintha a 
budapest-zimonyi vasútvonal kiépítésének 
eszméjét elejtette vagy ily értelemben 
valaha nyilatkozatot tett volna. E két 
vonal egymástól teljesen függetlenül ki
építhető.

Azon hír is, mintha a két kormány 
között Boszniának és Dalmácziának a 
közös vámterületbe való bevonására nézve 
elvi differencziák forognának fönn, töké
letesen téves. A közjogi kérdésnek a B. 
B. Corr. érvelése szerint ezzel az ügygyei 
semmi köze, mert ha annak idejében 
Szerbia és Románia mint szuzerén álla
mok az évek hosszú során át önálló vám
területet képezhettek s mint ilyen eset
leg más vámterületekkel is egyesithetők 
valának, jelenleg Boszniát szó nélkül s 
annélkül, hogy a fenségjogi kérdés prae- 
judikáltatnék, hozzá lehet kapcsolni az 
osztrák-magyar vámterülethez. Maga ez 
a kérdés — jóllehet, hogy a magyar 
kormány ismételve ráutalt a végrehajtás 
nehézségeire — soha nem képezte vita 
tárgyát. Az osztrák-magyar vámkonfe- 
renczia albizottságainak munkálatai de
rekasan haladnak, s jelenleg — bárha 
némely kezelési kérdések elvei még nem 
döntettek el, — már a részletek kidol
gozása és megállapítása körül mozognak.

Egy készülő uj törvény. A 
pénzügyminisztérium kebelében gyűjtik 
az anyagot uj bélyeg és illetéktörvény 
készítéshez, mely a meglevőnek meglehe
tősen gyökeres javitását foglalná magá
ban úgy az eljárás, mint az illetéki tör
vény tételes részenek terén. Az illeték- 
szabási hivatalok fölállítása s az illeték
szabás! teendőknek az adóhivatalok ha
táskörétől elkülönítése a mai módszerrel 
nem bizonyult egészen gyakorlatinak. A 
pénzügy miniszter ez irányban is refor
mokat óhajt behozni, valamint szabályozni 
akarja az esedékessé vált vagy föltétel
től függő esedékességi kötelezettségek 
nyilvántartását is. Az uj törvénytől a 
pénzügyi helyzetnek 2—3 millió erejéig 
évenkint bekövetkező javulását várják a 
pénzügyminisztériumban.

Egy minisztertanácsi határo
zat. A bírói és közigazgatási hatóságok 
közt felmerült illető ségi összeütközések 
elintézésére az 1869. IV. t.-cz. 25. § ér
telmében a törvény hozás további intéz
kedéséig a minisztérium lévén fölhatal

mazva, a minisztertanács tárgyalta azon 
kérdést, hogy kiskruak is lévén érdekelve, 
— a gyámhatóság vagy pedig a bíróság 
illetékes-e a hagyatéki ingatlanok áta
dását tárgyazó végzés meghozatalára. A 
minisztertanács a bíróságokat jelentette 
ki illetékeseknek s helyteleneknek nyilvá
nította a semmitőszéknek e kérdésrn vo
natkozó ellenkező teljes ülési határozatát.

A Tisza árvizei. ')
Javaslatok azok elhárítására

Irta:
OVERMARS H.

Németalföldi vizépitészeti mérnök. 
(Folytatás.)

„Az egész föladat tehát abból áll, 
hogy a gyors vizleözönlést megakadá
lyozni illetőleg késleltetni kell. Ezen kés
leltetés eszközlésére a mellékfolyóknak a 
völgyekbe való beömléseik táján és min
denütt, hol a folyamok töltésekkel szegé- 
lyezvék „barrages“-ok vagy reteszek eme
lendők, melyek csak a közepén engednek 
a víznek csekélyebb lefolyást s melyek 
föltartóztatják, ha nagyobb mennyiség
ben ömlik. Ezen rendszer által a folya
mok felsőbb részeiben tartányok, vagy 
medenezék képződnek, melyek a fölvett 
vízmennyiséget csak lassan bocsátják le
felé. Kicsinyben készíteni kell azt, amit 
a terxnészet nagyban teremt. Ha a kon- 
stanczi- és genfi tavak, a „Bodensee“ és 
„Lac-du Léman“ nem volnának a Rhone 
és Rajna völgyei csak nagy vizsikokat 
képeznének ; mert ezen tavak vize éven
ként sok esőzés nélkül is csupán a hó 
olvadás .következtében emelkedik két, 
három méterrel, arai a „Bodensee”-re 
nézve körülbelől két és fél milliárdnyi 
köb méter vizszaporodást jelent s a 
genfi tóra nézve 770 milliónyit.

Természetesen ezen óriási vizmeny- 
nyiségek évenként a legnagyobb árvize
ket okoznák, ha nem tartatnának vissza 
ezen tavak eredetén hegyek által, melyek 
a lefolyást csak lassú, mély és széles fo
lyamban engedik. A természet ezen in
tését vették figyelembe, midőn ezelőtt 
százötven évvel a Loire-féle reteszt épí
tették, melynek hasznát világosan kimu
tatja Collignon, a la meurthi kép
viselő jelentésében, melyet 1847-ben az 
országgyűlésnek benyújtott. Jelentésében 
igy szól:

„Az 1711-ben épített pinayi töltés 
12 kilométernyire fekszik Roanne alatt. 
Ezen töltés egyesül a völgyet szegé
lyező sziklákkal és összefügg egy még 
a rómaiak idejéből fönnmaradt hidmarad- 
ványnyal; e helyen a folyam medrét 20 
méternyi szélességre összeszoritja ; magas
sága ezen torkolat fölött szinte húsz mé
ter ; és a Loire kénytelen a legnagyobb 
vízmennyiségének idején is ezen szoros 
közt lefolyni.

„A pinayi töltés befolyása annál jie- 
vezetesb, minthogy az egy 1711-ben ki
állított parlamenti okmány szerint csu
pán azon különös czélra épült, hogy ál
tala a vizárak fogyasztassanak és vad 
pusztításainak mesterkélt utón gát vet
tessék, mivel elég gondatlanul a kor
mány által a természetes vizlassitó aka
dályok eltávolíttattak a vizszabályozás 
alkalmával. — A pinayi töltés az elmúlt 
október havában rendeltetésének szeren
csére megfelelt; a vizet 21.50 méter ma
gasságban föltartóztatta a folyam fölött; 
megakadályozta több mint száz millió 
köbméter víznek a lefolyását a forezi 
völgybe; és Roanne mellett a viz már 
elérte volt tetőpontját, midőn még négy
öt óra híja volt a tartányok teljes meg- 
telésének.

„Ha a pinay töltés nem lett volna, 
akkor a vizár nemcsak sokkal gyorsab-

* A Herrich K. fölolvasásának közlése által 
Overmars értekezletének folytatása háttérbe szo
rult. Az előbbi be lévén fejezve, már most ismét 
rendesen adjuk nevezett érdekes és tanulságos ér
tekezletnek folytatását. A szerk.

bán ért volna Roanneba, hanem az ár
vizet okozó vizmennyiség még rnásod- 
perczenkint 2500 kilométerrel szaporodott 
volna; az elöntetés ideje rövidebb lett 
volna s csak borzadálylyal lehet rágon
dolni, hogy ezen körülmény hiányával 
milyen mérvet öltött volna az árvizbori- 
tott Loire völgyének pusztulása és nyo
mora.

„A viz fölmagasitása következtében, 
melyet a pinayi töltés előidézett, nem 
idéztetett elő semmi zavar ; sőt ellenke
zőleg, a forezi sik még sok éven át fogja 
a jótékony hatást élvezni, melyet földére 
a lerakott iszap és huraus gyakoroltak.

„Ez volt hatása azon építkezések
nek, melyeket bölcs előrelátás biztosítá
sunkra alapított s melyekről mi is a je
lenben példát vehetünk. A mellékfolyók 
eredeténél még sok helyen a pinayi ta
pasztalatokat lehet értékesíteni. Csak jól 
kell megválasztani az alkalmazások pont
jait, melyeken a vizek lefolyatása a leg
kisebb zavarral és a legnagyobb haszon
nal a mezőgazdaságra eszközöltethetnek.

„Ezen egész magasságukban nyílt 
töltések helyett javaslatba hozattak oly 
„barrages“-ok, melyek lent zsilipkapu
val, fönt meg tartánynyal ellátvák. Az 
igy alkotott tartányok tetszés szerint 
visszatarthatják az árvizet és fölhasznál
hatóvá teszik azt szárazság idején a me
zőgazdaság részére és arra is, hogy a 
folyókban mindig elegendő vizmennyiség 
legyen.

Az 1711-iki kibocsátvány, melyről 
Colligni ur szól, tökéletesen megmutatja 
milyen szerepet kell a töltéseknek vin
niük és milyen föladatoknak kell megfe
lelniük.

„Utt a következő tételt találjuk : 
„Elkerülhetlenül szükséges, hogy ott, 
hol a folyó nem hajókáztatik, három töl
tés, bizonyos távolságban egymástól, a 
folyóba építtessék ; és pedig : az első a 
pinayi hid mellett, a második a de la 
rochei váracs mellett és a harmadik azon 
régi hid falazatához támasztva, mely Szt. 
Maurice falu végén a Loireba van építve. 
Ezen töltések által a lefolyás olyany- 
nyira akadályozva lesz, hogy azon ár
vizek, melyek azelőtt két nap alatt le
folytak, ezentúl csak négy-öt nap alatt 
folyhatnak le. A vizmennyiség, mely az 
által felére leszállittatik, nem fog többé 
az elmúlt három évhez hasonló pusztítá
sokat véghez vihetni.

(Folyt, köv)

Politikai szemle.
Nagy horderejű muszka ter

vekről írnak Bécsből a londoni Stan
dardnak. Oroszország, hogy a szerbeket 
jobban magához csatolja, a szerb kor
mányt azzal hitegeti, hogy segítségére 
lesz, Bosznia s Herczegovina megszállásá
ban, ha egyszer Ausztria-Magyarország 
onnan kitakarodott. E czélból már a por
tánál lépések is tétettek s Oroszország 
biztosította a portát, hogy a szerb ok- 
kupáczió nem fogja érinteni a szultán 
fölségjogát, nemcsak, sőt bizonyos évi 
tributuraot is fog a szerb kormány a porta 
kincstárába beszállítani, ami többet fog 
érni az osztrák-magyar ingyenes okku- 
pácziónál. E terv a belgrádi lapokból 
már reflektál. A többi közt az „Istók “ 
mélyen sajnálja, hogy a Balkán félszi
get szlávjai az utolsó háborúból semmi 
hasznot sem hoztak, mert most Ausztria 
Magyarország vette át a régi Törökor
szág szerepét. Csak az vigasztalja őt, 
hogy habsburgi monarchia a bukás szé
lén áll s a harcz Ausztria-Magyarország- 
gal éppen oly könnyű Iqsz, mint volt a 
török háború Különös, hogy ezt éppen 
a szerbek mondják, akiknek csak Alexi- 
nácznál is megmutatták, hogy milyen 
kíjnnyü a török háború! Az előjelek 
azonban egyre-másra szaporodnak arra 
nezve, hogy a merészen konczipiált muszka 
terv már kilépett az elmélkedés bur
kából. *

Albániában a porta tekintélye 
nagyot emelkedett s most már a Sjeni- 
cza Mitrovicz Saloniki vonal minden ré

sze a porta helyőrségei által van meg
szállva. Az albán liga már most formá
lisán a porta kezébe van Prizrend, Djakova 
kova és Ipekkel, az albánok e törzsfész 
kével együtt. — A konstantinápolyi kö
vetek értekezletén állítólag föl fog me
rülni azon terv, hogy Albánia autonóm 
állammá tétessék s Olaszországgal olyan 
kapcsolatba hozassák, mint Bulgária 
Oroszországgal. A „Daily Telegraph“ 
eme híre inkább olasz vágyakra, mint 
komoly tervekre enged következtetni.

*
Kairóból ismét fordulatot jelen

tenek. Egy tegnapról keltezett sürgöny 
tudatja, hogy a khedive vonakodik le
mondani s a franczia és angol konzulo
kat a szultánhoz utasította, — Német
ország állítólag kész az angol-franczia 
lépésekhez csatlakozni. Berlini közlemé
nyek szerint Francziaország lépése nem 
okozott ottan meglepetést s Berlinben 
tudták, hogy a válság logikai folyamá
ból csakis ily események következhetnek.

*
A göröghatár viszály ügyé

ben a nagykövetek megtartották az első 
félhivatalos konferenciát Konstantiná
polyban. A határozat az volt, hogy a 
kérdés tárgyalására uj biztosokat kell 
kijelölni. Francziaország követe a jegy
zék tervét bemutatta s azt a követek 
egyhangúlag elfogadták. Ugyanezen föl
hívás a görög kormánynyal is közölte- 
tett, mely állítólag már teljesitette is 
a hatalmak kívánságát.

*
Az olasz király, mint Rómá

ból jelentik, nem fog személyesen részt 
venni a custozzai ünnepélyekben s maga 
helyett fivérét, Aosta herczeget küldi 
el. Viszont Ausztria-Magyarországot nem 
fogja az ünnepélyeken főherczeg képvi
selni. Thun-Hohenstein tiroli katonai pa
rancsnok fog Ripp őrnagy, olaszországi 
katonai aítaché kíséretében a custozzai 
ütközet színhelyén megjelenni, mint a 
monarchia képviselője.

*
A zuluharcztérről ismét 

kellemetlen hirek érkeznek Angliából. — 
Newdigale tábornok május hó 29-én had
osztályával átkelt a Buffalo folyón s 
még az este Koppé Alleivebe érkezett, 
hol állandó tábor fog fölüttetni A to
vábbhaladás junius 2-dikára volt kitűzve. 
Ekkor a part hosszában hatalmas eső 
állott be. Usitvongua, Cetewajo zulu ki
rály egy másik küldötte, Chelmsford vá
rában megjelent A 3-dik lovas yeomanry 
osztályt, a mint a Quithing és Urange 
folyók között Összeköttetést keresett, a 
berutok egy erős csapata meglepte. Sok 
angol katona a sátrakban dárdákkal át- 
szurva találtatott meg. Ezek közül ha
tan halva voltak, hatan élet veszélyes és 
kilenszen nehéz sebet kaptak. Az ellen
séget az angolok üldözék s jelentékeny 
veszteségeket okoztak neki.

Részletek Napóleon herczeg 
haláláról.

Carey kapitány, ki Napóleon her- 
czeg kíséretében volt, midőn meglÖték, 
a következő leírást közli: Junius 1-én 
Napóleon és hét lovasból álló födözet 
Chelmsford főhadiszállásáról körőlbelol 
nyolez mérttöldnyire előre indultunk, hogy 
a legközelebbi táborhelyet kikeressük és 
lerajzoljuk. Délután 3 órakor érkeztünk 
meg egy alkalmas pontra, itt lenyergel- 
tük lovainkat Edutu Kraal közelében. A 
vidéken egyetlen egy lény sem látszott. 
A csapat körülbelől egy óráig lehetett 
itt s miután ellenség nem mutatkozott, 
Napóleon parancsot adott a további in
dulásra. E pillanatban én elkiáltottam 
magamat, hogy a magas fü között zulu
kat látok.

A herczeg szintén azt monda, hogy 
látja őket. Egyidejűleg erős fegyvertü- 
zet adtak a zuluk s assziegaisaikkal azon
nal előre rohantak. Valamennyien lóra 
kaptunk és el vágtattunk egy hegysza
kadás felé, mely körülbelől 200 yard- 
nyira feküdt. Ideén s öt lovas szerencsé
sen megérkeztünk, de a herczeg és két 
lovas nem volt köztünk. Midőn vissza
indultunk, Napóleon lova vágtatva jött 
felénk. Késő este Wood tábornokkal ta
lálkoztunk, kit erős födözet kisért. A tá
bornok és kísérete távcsövön át vagy 
hét mértföldnyi távolságban harmincz- 
négynehány zulut látott, kik egy magas
laton visszavonultak s három lovat haj
tottak maguk előtt.ek
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uJunius 2-án reggel a fővezér hat 
század lovassággal megindult ama hely 
felé, hol a megrohanás történt. Kilencz 
órakor megtalálták Napóleon hulláját 
közel a hegyszakadáshoz, teljesen mez
telenül. — Csupán egy lánczot, egy me- 
daillont hajfürttel s egy madonna-képet, 
melyet nyakán viselt, hagytak nála. A 
hulla közelében egy sarkantyú s egy ha
risnya feküdt. — A herczeg testén 18 
asszegai-seb volt; nehány ezek közül a 
mellen fúródott keresztül, úgy hogy a 
test teljesen át volt lyuggatva. — Egy 
szúrás a bal szemen volt látható; de a 
herczeg arcza nyugodt és eltorzittatlan 
maradt. Úgy látszik, hogy a herczeg 
épen lóra akart ülni, midőn a kengyel- 
szíj elszakadt, mi által a ló megvadult 
s ledobta. Erre valószínűleg a hegysza
kadás felé igyekezett menekülni, s ide 
érve meggyilkoltatott. Két lovas holt
teste közvetlenül mellette feküdt.

A herczeg testét lepellel befödték 
s dárdákból készített hordágyon a tá
borba hozták. Az egész hadosztály tel
jes díszben kivonult. A herczeg már 
több Ízben nagy bátorságnak adta tanu- 
jelét s egy kémszemlében részt vett anél
kül, hogy veszély érte volna.

A tábornok visszaakarta öt tartani 
ezen kirándulástól, de ö nevetve jelenté 
ki, hogy semmi veszély nem fogja érni. 
A herczeget nagyon szerették a tábor
ban s rósz néven veszik a tábornoktól, 
hogy nem parancsolta meg a herczeg- 
nek, hogy ne vegyen részt a kémszemlé
ben. A megrohanás színhelye az Itiotizi 
tolyam mellett fekszik; az itteni zu
luk valószinüleg a Sziriaosz-törzshöz tar
toznak.

Chiselhurst mély gyászba borult. Az 
ablakok be vannak függönyözve és kö
röskörül halotti csend. A nap egész foly
tában érkeznek barátok és ismerősök. Az 
első volt Burdett-Coutts bárónő ; utána 
jöttek lord Sydney, Smith miniszter, Bülow 
low követ, sok száz angol és franczia 
arisztokrata és hirlapiró.

A walesi herczeg és herczegnö kü
lön követeket küldöttek ; a királynőtől 
meleg hangon irt távirat érkezett. Chi
selhurst lakói tömegesen írják neveiket 
a kitett gyászlapra. A franczia követség 
nagy számú táviratot kap, továbbítás 
végett Chiselhurstbe, Bassano herczeg 
bízatott meg, hogy a császárnéval a 
gyászhirt tudassa.

Már az éj folyamába érkezett egy 
távirat, mely sejttette a szerencsétlensé
get. A császárné azt hitte, hogy a hir 
a herczeg betegségére vonatkozik s azon
nal Afrikába akart indulni. Bassano erre 
azt mondá : Késő van asszonyom ! A csá
szárné szemeiből könyek törtek elő s 
igy kiáltott fel: Mon fils, inon pouvre 
fils! ájultan rogyott Össze s majd az 
egész napon át eszmélet nélkül feküdt. 
Csupán Goddard atyát bocsátja maga 
elé Goddard azt mondja, hogy a csá
szárné fájdalma minden képzeletet meg
halad. Sajátságos, hogy a herczeg szol
gája már az elutazáskor bebalzsamozas- 
hoz szükséges szereket vitt magával.

A Times levelezője távirja, hogy a 
a hercxegen tizenhét seb volt, mind elől. 
A holttetemet nagy diszszel hozták az an
gol táborba s ott gyász ünnepély tarta
tott. A herczeg holtteteme már hajón 
van, mely azt Angliába szállítja.

A szabolcsi bányaszerencsét
lenségről.

Szabolcsról (Baranyamegye) a „Köz
véleménynek" következőket írják : A sze
rencsétlenség, mely e hó 17-én d. e. 9 
órakor a bányalég fölrobbanása követ
keztében történt, fájdalom, ezúttal több 
áldozatot követelt, mint az előbbiek. A 
robbanás a Zsigmondakna délkeleti me
neteiben történt, majdnem ugyanazon he
lyen, ahol két év előtt hasonló szeren
csétlenségkövetkeztében két bányász meg
halt, négy pedig megsebesült.

A mostani szerencsétlenség áldoza
tainak száma nyolcz. A szerencsétlenek 
közül négyen halva maradtak a robbanás 
színhelyén. A többiek közül kettő igen 
súlyos égési sebeket szenvedett, kettő 
pedig könnyebb zuzódásokkal menekült 
meg a nagyobb veszedelemtől. A bánya
kerületi orvos : dr. Kaufmann Ernő épen 
az akna közelében volts a bányából ki
szállított sebesülteket azonnal gondos or
vosi segélyben részesítette.

A halottak nevei s a halál-okok a 
következők: Bencze István égés, zuzo- 
dások, Kertész János agyrázódás, Kiss László 
László agyrázódás, Kiss István az előbbi 
fia, égés, koponyatörés, agyrázódás és a 

/égtagok többszörös törése. Ezen utolsó, 
i ki csak 19 éves legény, teljesen el van 
torzítva. Dalos Péter és Galambos Já- 
íos súlyos égési sebeket szenvedtek, kü- 
.önösen az előbbi, Krivicz Ferencz és 
uáng István könnyebb zuzódásokkal me- : 
íekültek.

A szerencsétlenség okát a vizsgálaé 
;ok már kideriték. A kigyuladást a su- 
yosan sérült Dalos Péter okozta, aki
iek bányalámpáját a robbanás helyén 
násnap kinyitva találták föl egy do- 1 
lánynyal megtömött pipával együtt a 
széntörmelékben. A szerencsétlenség te- 
lát ezúttal is, mint már annyiszor, a 
vigyázatlan pipára-gyujtás közvetlen kö
vetkezménye. Galambos, aki a légszívó 
gépet (Fucher) forgatta, hogy a munka ' 
teréről a bányaléget eltávolítsa, a cső 
bői kicsapott lángokban égett meg.

A szerencsétlenséget fokozza azon 
körülmény, hogy magyar bányamunkás 
által idéztetett elő s az áldozatok is a 
szabolcsi és somogyi lakosok közül va
lók. Félő, hogy a gőzhajózási társaság 
előtt a magyar bányamunkások elvesztik 
hitelüket s ismét egy csoport idegen 
munkást telepit le pécsi, szabolcsi és va- 
sasi gyarmatain. Ekkor azután a kör
nyékbeli falvak magyar lakói könnyen 
kereset nélkül maradnak. Még sajnála
tosabb, hogy a szerencsétlenségek már- 
már statisztikai bizonyossággá szoktak 
fölmerülni a szabolcsi bányákban.

E hó 20-dikán a pécsi bányahatár
ban is uj szerencsétlenség történt, mely 
alkalommal robbanás következtében há
rom bányamunkás égett meg. Fölgyógyu
lásukhoz azonban remény van.

Újdonságok.
— Junius 24. —

— A királyi biztosi kárbecslő bi
zottságok közül: a belvárosi kár 
becslő albizottság működni fog: j u n. 
h ó 25-én szerdán a kígyó-, miatyánk 
utczákban, a haltéren s a t. hó 18-án 
serház utczában föl nem vett helyeken,
26- án, csütörtökön a Széchenyi té
ren, és a f. hó 19-én a szegfű-, kegyes
rendi és árok utczákban föl nem vett 
helyeken ; 27-én pénteken a Széchenyi 
téren, egyháztéren és a f. hó 20-án a ke
reszt- ét szivek utczákban föl nem vett 
helyeken; 28-án szombaton a ká
rász utczában és a f. hó 21-én az iskola 
utczában föl nem vett helyeken; f. hó 
30-án hétfőn Klauzál-téren és a f. hó 
23-án az alsó tiszaparton és az iskola 
utczában föl nem vett helyeken; j u- 
1 i u s hó 1-én kedden a Dugonicsté- 
ren és a junius 24-én az ötpacsirta, bába 
és nádor utczákban föl nem vett helye
ken, j u 1 i u s hó 2-án szerdán a Du
gonics téren és a junius hó 25-én a kí
gyó-, miatyánk utczákban és a haltéren 
föl nem vett helyeken; j u 1 i u s hó 3-án 
csütörtökön a sánezparton és a ju
nius hó 26-án a Széchenyi-téren föl nem 
vett helyeken; julius hó 4-én pén
teken a színház utczában és junius hó
27- én a Széchenyi-téren föl nem vett he
lyeken ; julius hó 5-én szombaton 
a fekete sas utczában és a junius 28 án 
a kárász utczában föl nem vett helyeken. 
A felső városi kárbecslő albi
zottság pedig: f. hó 25-én szerdán 
a tiszapartján, 26-án csütörtökön 
a becsei és kistemető utczákban; 27-én 
pénteken a selyem, fecske és kiserdő 
utczákban; junius hó 28-án szom
baton a Sándor utczában veendi föl a 
károkat, s végül az alsóvárosi 
kárbecslő bizottság a legköze
lebbi napokban a furus utczában az alsó 
kis tiszaparton, a felső kis tiszaparton, 
a tél, olajos, sárköz-, kaliczka-, fazekas 
és nagy kút utczákban fog folytatólag 
működni.

— A kir. biztosi tanács ma rövid 
ülést tartott, mely csakis a nap folya
mában történtek tudomásul vételére szo
rítkozott. Tudtunkkal ezen ülésbe a ta
nácsnak csak egy része hivatott meg. 
Hogy miért — az tálán ismét titok.

— A királyi biztos a város közön
ségéhez ma átiratilag kérdést intézett 
aziránt, hogy miután a kormány a ki
rályi biztosi tanácsba kinevezett kilencz 
tagnak napi-dijait tiz forintban állapí
totta meg, óhajtja tudni, hogy a város 
közönsége miként intézkedett az altala 
megválasztott három tagnak napidija 
iránt. Ez átirat valóban meglepő! Leg
kevésbé sem találjuk tapintatos eljárás
nak a királyi biztos ur részéről, hogy 

ly kérdést intéz Szeged közönségéhez a 
választott biztosi tanácsosok napidijaira 
íézve, midőn a tanács tagjai közt tud
óinkkal a hatáskör tekintetében különb
ség nincs és választott, úgymint kineve
tett tag egy és ugyanazon országos 
törvény alapján akti váltatott. De a ker- 
lés fölvetése minden irányban ellenke
zik a törvény szellemével is. Nénin bo 
isájtkozunk ma e kérdés fejtegetésébe. 
Vzonban nem tartjuk kívánatosnak, 
íogy zavartassák ily aránylag má
sodrendű kérdés által a közönség és 
drályi biztos közt eddig uralkodott 
jsszhangzat s reméljük, hogy maga a 
íirályi biztos ur is gondoskodni fog e 
tárgynak a napirendről való mielőbbi 
iltünéséről.

— A királyi biztosságnál a mű
szaki munkálatokra már eddig is nagyon 
sok magán mérnök és építész jelentke
zett s miután ezen munkálatokra a szük
séges munkaerő egyelőre már biztosítva 
van, ennélfogva — amint biztos forrás
ból értesültünk, — az illetők kérelmei 
figyelembe nem vehetők s beadott folya
modványaikat — amennyiben azok Írás
beli visszautasítását kikerülni óhajtják 
— a kir. biztosságnál a hivatalos órák
ban visszaveheti k.

— A város feltöltésének kérdése 
élénken foglalkoztatja a kir. biztost és 
tanácsosait. Ám korántsem született még 
e tekintetben határozott terv vagy meg
állapodás. Az uralkodó hangulatból mind
amellett bátran következtethetni, hogy az 
eddigi legmagasabb vízállás fölötti ta
lajemelésről szó sem lehet, miután ez 
oly rengeteg összegbe kerülne, mely- 
lyel az állam alig rendelkezhetnék. Kom
bi náczióban van a mérsékelt feltöltés s 
ezzel együtt a városnak körtöltés általi 
biztosítása. Mig a kérdések a kir. biz
tosság körében megérnek, azok részle
teire is lesz még alkalmunk kiterjesz
kedni.

— Tisza Kálmán miniszterelnök a 
királyi biztosi tanács egyik nála járt 
tagjától behatóan kérdezősködött a Sze
ged városi hatóság jelenlegi viselkedése 
felől. A tanácsos híven az igazsághoz, 
előadta, hogy Szeged hatósága, a városi 
hivatalnoki testületek szokott lassúságá
val ugyan, de kitűnő készséggel teljesiti 
a reá bízott teendőket s különösen ki
emelte a polgármesternek mar is általá
nosán tisztelt magyaros őszinteségét es 
félreisinerhetlen jóakaratát. A miniszter
elnök megelégedéssel vette tudomásul a 
kedvező fölvilágositást s annak a remé
nyének adott kifejezést, hogy igy a mu- 
nicipium fölfüggesztésére szükség egyál
talában nem lehet.

— A miniszterelnök sötét szem
üvegei nagy malheurt okoztak Szegeden. 
Egy alsó var s-si kereskedő karait becsülte 
ozsonnatájt a bizottság, midőn Tisza 
Kálmán váratlanul megjelent a helyszí
nen. A jámbor kereskedő, ki nem meg
vesztegetési szándékból, csak ön • 
zetlen vendégszeretetből éppen egy kis 
papramorgóval akarta megkínálni a becslő 
bizottság érdemes és kemény munkában 
izzadó tagjait, annyira meg volt lepve 
a hatalmas elnökminiszter váratlan meg
jelenése által, hogy a kezeben tartott 
snapszos üveget, poharakkal együtt, földre 
ejtette. Hogy a darabokra törött üvegek 
csörömpölésére figyelmes lett-e Tisza Kál
mán és mit gondolt e kis esemény felöl, 
azt majd megírja valamelyik hivatalos 
lap. Mi ellenzékiek csak annyit sejtünk 
hogy a becslő bizottság tagjai — persze 
a nagy ur távozása után — szörnyen 
sajnálták a kárbaveszett sziverösitöt.

— Azt az utczákat, melyekből a 
víz kitakarodik, nyomban meghordják 
fris földdel. Ezen fölötte hasznos intéz
kedés némileg elejét veszi a már-már ki- 
állhatatlanuá vált bűz terjedésének. — 
Hasonlag jó szolgálatot tesz a megpos- 
hadt vizek kiszivattyuzása is.

— Nyolcz barakkot állíttat föl 
Szegeden a kir. biztosság, hogy azokba 
a középületekben és általában a város 
területén tartózkodó menekülteket he
lyezze cl. Az Újszegeden építendő ba
rakkok készítésével Gregersen is
mert jónevü vállalkozó bízatott meg.

— Munkaképtelenekül összesen 218 
egyént Írtak össze a város területén. — 
Ezeket julius elsejétől, mikor az általá
nos élelmezés megszűnik, a városi sze- 

gényápoldában fogják ellátni a szüksé
gesekkel.

— A sas-uteza, jelenleg a rendőr
ség legmostohább gyermeke.A halálos 
párák terjengnek benne s a legkülöntéle 
variatiokban boritja a piszok. A rendőr
ség valószinüleg azért hagyja minden 
gondozás nélkül e csinos utczáját a bel
városnak, hol most is annyi úri család 
lakik, hogy a közönség ez egyetlen út
szórói tanulja meg, milyen lenne a 
t ö b b i is az ö atyai gondoskodásuk 
nélkül, s hogy ezen az utczán tapasz
taljuk, milyen lenne a halálozási arány, 
ha nem tisztitanók el a romokat, a sze
metet és nem távolitanók el a dögleletes 
pocsolyákat.

— Az alföldi vasúttársasághoz 
folyamodvány nyujtatott be több szegedi 
polgár részéről, hogy az ujonan megin- 
litott vonatokra nézve, melyek a szegedi 
nenekültek érdekében közlekednek esti 
iát órakor és reggeli hétkor Szabadkára 
is a Szeged és Szabadka közti vasúti 
illomásokra oda és vissza, hogy adas- 
lanak ki tour- és retour-jegyek mérsé
kelt áron. Az alföldi vasúti társaság e 
kérvénynek helyt nem adott s igy el- 
rette a másik kezével amit az egyik
kel adott. Mert hiába fognak a vonatok 
közlekedni, ha a közönség nincs ez idő- 
izerint azon helyzetben, hogy naponta 
}—4 frtot költsön utazásra. Pedig nagy 
izüksége van minden szegedinek egy kis 
ég változtatásra. A vasúttársaság ezen 
szükkeblüségü, különben saját jól fölfo- 
;otfr érdekével is ellenkezik. Mert csak 
dőnyösebb rá nézve ha olcsón sok éra- 
jer használja, mint drágán kevés. Talán 
sikerül ezen fölszólalásunknak a vasúti for
galmi főnökségnek figyelmét ezen ügyre 
visszavezetni és azt előbbi kedvezőtlen 
íatározatának módosítására bírni.

—- Tisza László és Perényi Zsigmond báró 
nond báró a mai nap folyamán vendé
geink voltak és az elpusztult város min
ién részét megtekintették. Tisza László 
js .efelé Újszegedre kocsizott a királyi 
liztossal és az ottani intézetek megszem- 
élése után öcscsével Deszkre ment.

— Egy elbámészkodott gyerek Iá
ján ment ma keresztül a Dugonics-téren 
így szekér. Nagyobb baja nem igen esett 
i nebulónak. De azért ebből az esetből 
négis vonható le tanúság. Az, hogy a 
Dugonics-téri szivattyú körül mindig 
lágyszárúban ácsorgó közönség felé hébe- 
mrba valamelyik rendőr is eltéved- 
íetne. — Különben nálunk rendesen ott 
lincs rendőr, ahol szükség volna rá.

— A szegedi postafőnökség részé
véi értesülünk, miszerint a budapesti 
postaigazgatóság f. évi junius hó 23-án 
jelt rendelete folytán a N.-Váradra menő 
Levél- és kocsipostai küldemények é hó 
27-ikétől kezdve mindennap a 7 órakor 
innét elinduló hajóval elindittatnak.

— Újonnan épült üzlethelyiség. 
Minél lassabban halad előre Szeged re- 
konstrukeziója, annál szükségesebbek lesz
nek az ideiglenes építkezések. A Klau
zál téren két ideiglenes, rács falazatú 
emeletes épület készült el, melyek egyi
kében az ismert Lausevits és Stojkovics 
füszerkereskedői ezég rendezte be üzle
tét. Ajánljuk a közönség figyelmébe ne
vezett ezégnek hirdetését, mely mai la
punk negyedik oldalán található.

— Oh I Oh I A folyó évi XIX. 
torvényezikk, mely a kisajátitásról Sze
ged sz. kir. város területén szól megje
lent Traub B. és társa helybeli ezég 
kiadásában. A csinos kiállítású füzetke 
ára 20 kr.

— Meghívás, A szegedi pinezé- 
rek betegsegélyzö egylet választmányi 
és rendes tagjai, nemkülönben a helyben 
alkalmazásban lévő pinezérek is meghi
vatnak a f. hó 26-án délelőtt negyed 10 
órakor Grünfeld József ur vendéglőjében 
fontos ügyben tartandó értekezletre mi
nél számosabb megjelenésre. Az egyleti 
elnökség által.

A Tisza vízállása Szegeden:

1879, évi junius 24-én

21' 3" 0"' azaz : — 6.72 mtr.,

1879. évi junius 25-én

21' 3" 0"' azaz; — 6.72 mtr.

Felelős szerkesztő :
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u102. végh. szám. (339) 3-2
Árverési hirdetés.

Alulirt kiküldött végrehajtó, a polg. 
tk. rdtt. 403. §-a értelmében ezennel köz
hírré teszi: hogy a szegedi kir. e. f. tör
vényszék 5766/879. számú végzése folytán 
Schlesinger C. s társa ellen Holtzer S. 
S. s fiai, s végrehajtató társai részére 10,008 
frt 99 kr. követelés végett elrendelt biz
tosítási végrehajtás folytán biróilag lefog
lalt s 9523 írt 86 krra becsült szücsáru, 
ruhanemű, kalapok, szerelvények stb.-böl 
álló ingóságok nyilvános árverés utján el- 
adandók, minek a helyszínén, vagyis Klauzál
téri Kiss D. ház bolti helyiségében leendő 
eszközlésére határidőül 1879-ik évi julius 
hó 1-ső s következő napjainak délelőtti 9 
órája kitüzetett, melyhez a venni szándé
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg: hogy az érdeklett ingóságok emez 
árverésen, a polg. tk. rdtt. 406. §-a sze
rint, szükség esetében becsáron alul is 
eladatni fognak.

Kelt Szeged, 1879-ik évi junius hó 
22-ik napján. Takács Károly 

kiküldött bírósági végrehajtó.

4692/879. sz.

Hirdetés.
Szeged szab. kir. város tanácsa 

részéről ezennel közhírré tétetik, hogy 
a magánházakból az ürülékek ki
hordására Kovács Ferencz, — min
den 5 hektoliternyi mennyiség után 
fizetendő o. é. 2 írtért -— vállal
kozott.

Mi az érdekelt háztulajdonosok
kal avégből közöltetik, hogy előfor
duló esetekben vállalkozóhoz fordul
hassanak, ki is délelőtti 9-től 11 
óráig a városházánál lelhető.

Kelt Szegeden, 1879. évi junius 
hó 13-án tartott tanácsülésből.

Veszelinovits Bazil,
h. polgármester.

Az alulírott magyarországi főképviselösége a cs. és kir. szab, 

időmentes platinmázoló anyagnak 
elvállal teljes jótállás mellett 

nedves falak és pincze-helyiségeli 
fST* kiszárít

Többrendbeli szakértői bizonylatok mindenkor szegedi képviselőnknél megtekinthető, 
hol is bővebb tudósítás nyerhető.

Hubert és Jaulus.
(3i9)t&-6 Budapesten, súg árut 42.

Képviselve Pick Márkus ur által
Szegeden, Eisler-féle házban, a főpostának szemközt.

Bizonyítvány. T. Hubert Fülöp urnák Budapest. Ezennel elismerem, hogy az 
Ön platinmázoló anyagát, melyet három év előtt nyaralómba (városliget, Erzsébet-utcza 18. 
sz. a.) alkalmazott, még ma is tökéletesen ép, és hogy az azelőtti nedves falrészek teljesen 
szárazak Tisztelettel

Budapest, 1879. május 23. Pucher József építész,
tagja a fővárosi épitötanács technikai osztályának.

▲ legjobb hírnévnek örvendő oe. kir. 
szab, lábatlan!

Portland és Roman

cement
I legkitűnőbb minőségben a legolcsóbb 

(325) árban. 20—4

T8[la<Böez
I kiválóan alkalmas morvaországi dara-
I bős szén igen olcsó áron, 600 kiló 

egy öl keményfával fölér.

Szabolcsi kovács- és gépszén 
valamint bikfaszénI kitűnő minőségekben, legjutányosabb 

árakban.

I Popper Gerson.
Raktár: Szegeden,

I Tiszapart va gőzfürdő „mellett, a 
szerb templom mögött.

V
an szerencsénk a t. ez. közönséggel és igen H 
tisztelt vevőinkkel tudatni, hogy a 18 éven át h 
kápolna-téren és az árvíz ideje alatt iskola-utcában m 
l folytatott füszer-üzletünket mától fogva £

Klauzál-téren Blaskovits-féle telken, újonnan P 
épült üzlethelyiségeinkbe tettük át. £

Valamint eddig, úgy ezentúl is főtörekvésünk oda £
I lesz irányulva: a n. érd. közönség bizalmát pontos és £ 

jutányos kiszolgáltatás által megnyerni és föntartani. h
Különös figyelemmel viseltetvén az ásványvíz- £ 

j Üzlet iránt, tudatjuk tisztelt vevőinkkel, hogy a friss £ 
! töltésű P

| giesshübli, bilini, parádi, borszéki, |
I szulini és szolvai borvizek, |
< valamint

í marienbadi. karlsbadi 1 
| gleichenbergi, seltersi, l 
I hallerjádi és budai 1
1 gyógyvizek megérkezvén, azok nálunk mindenkor ► 
< legjutányosabb árak mellett kaphatók, ezeken kívül ► 
< ajánljuk dúsan fölszerelt >

IW, aijag-, ílágtiifc- és feltt i 

üzletünket és kérjük a n. é. közönség szives pártfogását. F
1 Szeged, 1879. junius 24-én. c

. - Lansevits és Stojkovits. | 
•4 r  vr '•r 

Steiner Adolf
szállodája

Ezen régi budapesti, kitűnő hírnévnek 
örvendő elsőrendű szálloda, a gőzhajói ki
kötő közvetlen szomszédságában, a város 
legelőkelőbb és legélénkben részében, ajánlja 
kényelmesen berendezett szobáit 70 krtól 
fölfelé, szolgálat nem számittatik külön, el
ismert jelességü konyháját és pinezéjét mér
sékelt árak és gyors szolgálat mellett. A 
szállodában árnyékos, természetes kert és 
kávésterem van. Haviszobákat megegyezés 
szerint. Nagy terem lakodalmak, bálák és 
egyéb ünnepélyekre jutányosán számittatik.

(305) 12 — 6

Legjobb minőségű I
fenilsavas 

MÉSZÉLEG 
szobák, csatornák, istállók, 
ürszékek stb. fertőztelenité- 
sére legjutányosabb gyári áron 
kapható úgy nagyban mint ki- 

(8Í8) csínyben 10_4

SCBEINBEBGER és POPPER
uraknál.

4318/879. sz. (338) 3-3

Árverési hirdetés.
Alulirt kiküldött végrehajtó közhírré 

teszi: hogy a szegedi kir. járásbíróság 
4318. számú végzése által Mayer Mór 
és neje ellen, Déry testvérek és Déry Adolf 
Adolf részére 310 frt követelés végett 
elrendelt biztosítási végrehajtás folytán 
biróilag lefoglalt és 80 drb zsák, 6800 
klg. súlyú lisztből álló ingóságok nyil
vános árverés utján eladandók, minek a 
helyszínén, vagyis Horgoson a vaspálya 
udvarán leendő eszközlésére határidőül 
1879-ik évi junius hó 26-ik napjának 
délutáni 4 és fél órája tűzetett ki, — 
melyhez a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg: hogy az 
érdeklett ingóságok emez árverésen, a 
polg. tk. rdtt. 406. § a szerint, szükség 
esetében becsáron alul is eladatni fognak.

Kelt ^Szegeden, 1879-ik évi junius hó 
21-ik napján.

Rainer József,
h. jegyző, kiküldött bírósági végrehajtó.

Hirsch Ignácz és fia
hadseregbeli szállítók

(334) kir. szab. 6—2

¥izin8iit6s takarhoiyva- ás olaináTa iWstaa,
ajánlja legjobbnak elismert mindennemű

— ---- vízmentes
takaróponyva-gyártmányait
az áruknak szabadban! betakará- 
sához, a tiszt, fogalmi társula
toknak, gazdász uraknak, gép- 
gyárosoknak, szállítók és hajó- 
soknak, vászonernyőket kettős- 
fonalu vitorlavászonból termény- 

l betakarításhoz legjobb minőségű 
gabonazsákokat; valódi pugliesl 

L’5 faolaj és magyar kenőolaj (sav- 
ifí mentesített repozeolaj); legjobb- 
/S szerű állott lenolajat, a legol- 
* osóbb gyári árakon.

MK* Árjegyzékek bérmentve.

Iroda és raktár:
VII. király-uteza 11. sz. a.

Gyárak:
VII. Rottenbiller-utcza 33.

BILINI
savanyuviz.

Nagymérvű szénsavas szikeny tartalmánál fogva (10,000 súly részletben 33.6339) min
den uémetföldi savanyuvizek között határozottan az első helyet foglalja el, s kitűnő hatással 
bir a vérnek lugany savasitására, sikeresen működik a gyomorégés, gyomorgyörcs, gyomor
hurut, az úgynevezett hugysav, diáthese, föveny, hugy és vesekövek ellen; hasznos szolgálatot 
tesz a köszvény, idült csuz, idült hólyag- és tüdőhurut, epekövesülés, máj-elzsirosodás, nyálkás 
aranyér és görvélykór ellen, mint azt Billroth Dittel, Ultzmann, Ivanchich stb. taná
rok sokszor eléggé elismerték. De mint fölfrissitö s kellemes ital Is, bor és ezu- 
korral, vagy gyümölcs-szörppel keverve napról-napra nagyobb tért foglal 
el a bilini savanyuviz.

Főraktár:
Édeskuty L.

magyar királyi udvari ásványvíz-szállítónál
Budapesten, Erzsébettér 7. sz. (807) 18-8

Kapható minden gyógytárban és fuszerkereskedés- 
ben, úgyszintén vendéglőkben is.

Szegeden, 1879. nyomatott Endrényi Lajos és társa könyvnyomdájában.ek
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